
0702/001DOC 55 0702/001DOC 55

00848

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

7 november 20197 novembre 2019

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

RÉSUMÉ

En Belgique, tout couple qui désire contracter ma-
riage doit en faire la déclaration dans la commune où 
l’un des futurs époux est inscrit dans les registres de 
la population, le registre des étrangers ou le registre 
d’attente. Le mariage doit ensuite être célébré dans 
la commune ou dans le district où cette déclaration 
a été faite.

Les Belges résidant à l’étranger bénéficient d’un 
choix beaucoup plus vaste à cet égard.  

Cette proposition de loi vise à offrir la même lati-
tude à tous les Belges en ce qui concerne le lieu de 
la célébration du mariage.

SAMENVATTING

In België moet een koppel dat wil trouwen, aangifte 
doen in de gemeente waar één van de toekomstige 
echtgenoten zijn of haar inschrijving heeft in het bevol-
kings-, vreemdelingen- of wachtregister. Het huwelijk 
moet vervolgens plaats vinden in de gemeente of het 
district waar de aangifte werd gedaan.

Belgen die in het buitenland verblijven hebben op 
dat vlak een veel ruimere keuze.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe aan alle Belgen dezelfde 
ruime keuze van huwelijksplaats te geven.

tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek 
wat de voorwaarde van domiciliëring

 voor het huwelijk betreft

(ingediend door 
mevrouw Kristien Van Vaerenbergh c.s.)

modifi ant le Code civil en ce qui concerne 
la condition de domiciliation 

pour le mariage

(déposée par 
Mme Kristien Van Vaerenbergh et consorts)

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
sp.a : socialistische partij anders
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi s’inspire de la propo-
sition DOC 54 2113/001.

Le Code civil dispose que tout couple qui désire 
contracter mariage est tenu d’en faire la déclaration dans 
la commune où l’un des futurs époux est inscrit dans 
les registres de la population, le registre des étrangers 
ou le registre d’attente. Le mariage doit ensuite être 
célébré dans la commune ou le district où la déclaration 
a été faite. En Belgique, il n’est donc actuellement pas 
possible de choisir le lieu de célébration de son mariage.

En revanche, les Belges résidant à l’étranger peuvent 
quant à eux choisir dans quelle commune ou dans quel 
district belge ils désirent contracter mariage:

— soit dans la commune ou dans le district de la 
dernière inscription, dans les registres de la population, 
le registre des étrangers ou le registre d’attente, de l’un 
des futurs époux;

— soit dans la commune ou dans le district où un 
parent jusqu’au deuxième degré de l’un des futurs époux 
est inscrit à la date de l’établissement de l’acte;

— soit dans le lieu de naissance de l’un des futurs 
époux.

À défaut, la déclaration peut être faite à l’officier de 

l’état civil de Bruxelles.

Nous souhaitons à présent donner ce choix à tous 
les Belges, et pas uniquement à ceux qui résident à 
l’étranger, de manière à gommer cette différence.

Il existe en effet nombre de raisons pour lesquelles 
deux futurs époux préfèrent se marier dans une autre 
commune. La préférence peut, par exemple, aller à la 
commune dans laquelle le couple a appris à se connaître, 
ou où les futurs époux fréquentaient un mouvement 
de jeunesse. C’est pourquoi nous donnons aux futurs 
époux des choix identiques à ceux dont disposent déjà 
aujourd’hui les Belges qui résident à l’étranger.

Si aucun choix explicite n’est fait, le mariage sera pro-
noncé dans la commune ou dans le district où la déclara-
tion a été effectuée, comme c’est le cas aujourd’hui. Les 
futurs époux souhaitant se marier dans une commune ou 
dans un district autre que la commune ou le district où 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt het idee over van voorstel 
DOC 54 2113/001.

Het Burgerlijk Wetboek bepaalt dat een koppel dat wil 
trouwen, aangifte moet doen in de gemeente waar één 
van de toekomstige echtgenoten zijn of haar inschrijving 
heeft in het bevolkings-, vreemdelingen- of wachtregister. 
De huwelijksvoltrekking moet vervolgens plaats vinden 
in de gemeente of het district waar de aangifte werd 
gedaan. Het is in België momenteel dus niet mogelijk 
te kiezen waar je trouwt.

Belgen die in het buitenland verblijven kunnen wél 
kiezen in welke Belgische gemeente of district zij wil-
len huwen:

— of in de gemeente/het district van de laatste inschrij-
ving in het bevolkings-, vreemdelingen- of wachtregister 
van één van de aanstaande echtgenoten;

— of in de gemeente/het district waar een bloedverwant 
tot en met de tweede graad van één van de aanstaande 
echtgenoten zijn inschrijving heeft op de datum van de 
opmaak van de akte;

— of in de geboorteplaats van één van de aanstaande 
echtgenoten.

Bij ontstentenis hiervan kan de aangifte gebeuren 

bij de ambtenaar van de burgerlijke stand van Brussel.

Wij wensen nu dezelfde keuze van huwelijksplaats te 
geven aan alle Belgen en niet enkel aan diegenen die in 
het buitenland verblijven, zodat dit verschil in behande-
ling wordt weggewerkt.

Er zijn immers heel wat redenen waarom twee aan-

staande echtgenoten een andere gemeente verkiezen om 
te trouwen. De voorkeur kan bijvoorbeeld uitgaan naar 
de gemeente waar het koppel elkaar heeft leren kennen 
of waar ze in de jeugdbeweging zaten. Daarom geven 
wij aan de aanstaande echtgenoten dezelfde keuzes die 
nu al gelden voor Belgen die in het buitenland wonen.

Indien er geen uitdrukkelijke keuze gemaakt wordt, 
gaat het huwelijk automatisch door in de gemeente of 
het district van aangifte zoals in het huidige systeem. 
Toekomstige echtgenoten die in een andere gemeente 
of district willen trouwen dan de gemeente of het district 
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van aangifte, doen hiervan aangifte zoals bepaald in ar-
tikel 164/1 van het Burgerlijk Wetboek en vullen hiervoor 
een apart document in. De ambtenaar van de burgerlijke 
stand of de districtsvoorzitter die kennisneemt van de 
keuze van de echtgenoten, geeft deze keuze onmiddellijk 
door aan de betreffende gemeente of district.

Vervolgens gaat de ambtenaar van de burgerlijke 
stand of de districtsvoorzitter van de huidige gemeente 
of district zelf na of de voorwaarden uit artikel 164/1 van 
het Burgerlijk Wetboek vervuld zijn. Indien het huwelijk 
zonder problemen kan plaatsvinden, maakt de ambtenaar 
van burgerlijke stand of de districtsvoorzitter een kopie 
op van de akte van aangifte. Die kopie wordt door hem 
naar de burgerlijke stand of het district van de betref-
fende gemeente of district verzonden.

Omdat de onderzoeken met betrekking tot schijn-
huwelijken nog steeds zullen gebeuren door dezelfde 
ambtenaar van de burgerlijke stand of de districtsvoorzit-
ter, die geacht wordt het best geplaatst te zijn om dit te 
onderzoeken, stelt zich met betrekking tot deze materie 
verder geen probleem. Het zal geen aanleiding geven 
tot meer “shoppen” in gemeentes of districten waar het 
gemakkelijker zou zijn om te trouwen, meer bepaald 
misschien zelfs het tegendeel. Een koppel moet dan 
immers twee ambtenaren van de burgerlijke stand of 
districtsvoorzitters (bij de gemeente of het district van 
aangifte en bij de gemeente of het district van huwe-
lijksvoltrekking) passeren.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2

Het is nog steeds de ambtenaar van de burgerlijke 
stand van de gemeente of de districtsvoorzitter van het 
district waar één van de echtgenoten zijn inschrijving in 
het bevolkings-, vreemdelingen- of wachtregister heeft, die 
de aangifte opmaakt. Deze is immers het beste geplaatst 

om na te gaan of de huwelijksvoorwaarden vervuld zijn 
en of er geen sprake is van een schijnhuwelijk.

Art. 3 en 6

Omdat het onderzoek naar de huwelijksvoorwaarden 
gebeurt door de ambtenaar van de burgerlijke stand van 
de gemeente of de districtsvoorzitter van het district 
waar één van de echtgenoten zijn inschrijving in het 
bevolkings-, vreemdelingen- of wachtregister heeft, lijkt 
het ons ook logischer om de procureur des Konings van 
datzelfde gebied bevoegd te maken.

la déclaration est effectuée en font déclaration comme 
le prévoit l’article 164/1 du Code civil et remplissent, à 
cet effet, un document distinct. Le fonctionnaire de l’état 
civil ou le président du district prenant connaissance 
du choix des époux le transmet immédiatement à la 
commune ou au district en question.

Ensuite, le fonctionnaire de l’état civil ou le président 
du district de la commune ou du district actuel vérifie 
lui-même si les conditions prévues à l’article 164/1 du 
Code civil sont remplies. Si rien ne s’oppose au mariage, 
le fonctionnaire de l’état civil ou le président du district 
fait une copie de l’acte de déclaration. Il transmet cette 
copie à l’état civil ou au district de la commune ou du 
district en question.

Étant donné que les enquêtes concernant les mariages 
de complaisance seront encore effectuées par le même 
officier de l’état civil ou président de district, qui est réputé 
être le mieux placé à cet effet, aucun problème ne se 
pose concernant cette matière. Il n’en résultera pas un 
surcroît de “shopping” dans les communes ou districts 
où il serait plus facile de se marier, peut-être même au 
contraire. En effet, le couple devra alors passer devant 
deux fonctionnaires de l’état civil ou présidents de district 
(dans la commune ou le district de déclaration et dans 
la commune ou le district de célébration du mariage).

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

C’est encore et toujours l’officier de l’état civil de la 
commune ou le président de district du district où l’un 
des futurs époux est inscrit dans les registres de la popu-
lation, le registre des étrangers ou le registre d’attente, 
qui établit la déclaration. Il est en effet le mieux placé 

pour vérifier si les conditions requises pour contracter 
mariage sont remplies ou s’il n’est pas question d’un 
mariage de complaisance.

Art. 3 et 6

L’enquête portant sur les conditions requises pour 
contracter mariage étant effectuée par l’officier de l’état 
civil de la commune ou le président de district du district 
où un des époux est inscrit dans les registres de la popu-
lation, le registre des étrangers ou le registre d’attente, 
il nous semble également plus logique d’habiliter le 
procureur du Roi du même arrondissement.



50702/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Art. 5

De aanpassing aan artikel 166 van het Burgerlijk 
Wetboek vloeit voort uit de nieuwe mogelijkheid dat 
het huwelijk ook kan plaatsvinden in een gemeente of 
district waarvan de ambtenaar van de burgerlijke stand 
of de districtsvoorzitter de akte van aangifte niet heeft 
opgemaakt.

Art. 7

Art. 7 voert een extra grond in voor bestraffing van de 
ambtenaar van burgerlijke stand of de districtsvoorzitter. 

Het is immers een extra plicht voor de ambtenaar 
van de burgerlijke stand of voor de districtsvoorzitter 
om de akte van aangifte over te zenden naar een amb-
tenaar van burgerlijke stand van de gemeente of een 
districtsvoorzitter waar de toekomstige echtgenoten 
wensen te huwen.

Kristien VAN VAERENBERGH (N-VA)
Christoph D’HAESE (N-VA)
Sophie DE WIT (N-VA)
Koen METSU (N-VA)

Art. 5

La modification de l’article 166 du Code civil découle de 
la nouvelle possibilité de célébrer le mariage également 
dans une commune ou dans un district dont l’officier 
de l’état civil ou le président de district n’a pas dressé 
l’acte de déclaration.

Art. 7

L’article 7 introduit un motif supplémentaire de sanc-
tion de l’officier de l’état civil ou du président de district.

C’est en effet un devoir supplémentaire pour l’officier 
de l’état civil ou le président de district de transmettre 
l’acte de déclaration à un officier de l’état civil de la 
commune ou à un président de district du district où les 
futurs époux souhaitent contracter mariage.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 54 van het Burgerlijk Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 18 juni 2018, wordt aangevuld met 
een 5°, luidende:

“5° de plaats van voltrekking van het huwelijk.”

Art. 3

Artikel 164/1 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewij-
zigd bij wet van 18 juni 2018, wordt aangevuld met een 
paragraaf 5, luidende:

“§ 5. De aanstaande echtgenoten kunnen bij de aan-
gifte als bedoeld in paragraaf 1 schriftelijk meedelen dat 
zij wensen te huwen in een Belgische gemeente waar 
zij niet ingeschreven zijn in het bevolkings-, vreemde-
lingen- of wachtregister of waar zij niet hun gewone 
verblijfplaats hebben. De aanstaande echtgenoten 
hebben voor de huwelijksvoltrekking de keuze uit de 
gemeente van de voorlaatste inschrijving in het bevol-
kings-, vreemdelingen- of wachtregister van een van de 
aanstaande echtgenoten, of van de gemeente waar een 
bloedverwant tot en met de tweede graad van een van 
de aanstaande echtgenoten zijn inschrijving heeft op de 
datum van de opmaak van de akte. De ambtenaar van 
de burgerlijke stand of de districtsvoorzitter die de akte 
van aangifte heeft opgemaakt, zendt hiervan onverwijld 
een kopie aan de ambtenaar van de burgerlijke stand 
van de gemeente of van de voorzitter van het district 
waar de aanstaande echtgenoten wensen te huwen.”

Art. 4

In artikel 165, § 2 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 21 december 2013, worden de 
woorden “waarin de verzoekers voornemens zijn te hu-
wen” vervangen door de woorden “waar de verzoekers 
overeenkomstig artikel 164/1 aangifte hebben gedaan 
van hun voornemen te huwen”.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 54 du Code civil, modifié en dernier lieu par 
la loi du 18 juin 2018, est complété par un 5° rédigé 
comme suit:

“5° le lieu de la célébration du mariage.”.

Art. 3

L’article 164/1 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 18 juin 2018, est complété par un para-
graphe 5 rédigé comme suit:

“§ 5. Dans la déclaration visée au § 1er, les futurs époux 
peuvent indiquer par écrit qu’ils souhaitent contracter 
mariage dans une commune belge où ils ne sont pas 
inscrits dans les registres de la population, le registre des 
étrangers ou le registre d’attente ou où ils n’ont pas leur 
résidence habituelle. Pour la célébration du mariage, les 
futurs époux ont le choix entre la commune de l’avant-
dernière inscription dans les registres de la population, 
le registre des étrangers ou le registre d’attente d’un 
des futurs époux, et la commune où un parent jusqu’au 
deuxième degré de l’un des futurs époux est inscrit à 
la date de l’établissement de l’acte. L’officier de l’état 
civil ou le président de district qui a dressé l’acte de 
déclaration en adresse sans délai une copie à l’officier 
de l’état civil de la commune ou au président du district 
où les futurs époux souhaitent contracter mariage.”.

Art. 4

Dans l’article 165, § 2, du même Code, modifié en 
dernier lieu par la loi du 21 décembre 2013, les mots 
“les requérants ont l’intention de contracter mariage” 
sont remplacés par les mots “les requérants ont déclaré 
conformément à l’article 164/1 leur intention de contrac-
ter mariage”.



70702/001DOC 55

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Art. 5

Artikel 166 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wet van 4 mei 1999, wordt aangevuld met de woorden 
“of door de ambtenaar van de burgerlijke stand of door 
de districtsvoorzitter die in kennis is gebracht van de 
aangifte van het huwelijk als bedoeld in artikel 164/1, § 5”.

Art. 6

In artikel 167, tweede lid van hetzelfde Wetboek, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 30 juli 2013, worden 
de woorden “waarin de verzoekers voornemens zijn te 
huwen” vervangen door de woorden “waar de verzoekers 
overeenkomstig artikel 164/1 aangifte hebben gedaan 
van hun voornemen te huwen”.

Art. 7

In artikel 192 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij 
de wet van 1 maart 2000, worden tussen de woorden 
“niet in acht zijn genomen,” en de woorden “wordt de 
openbare ambtenaar”, de woorden “, of indien er geen 
kennisgeving is gebeurd als bedoeld in artikel 63, § 5” 
ingevoegd.

Art. 8

In artikel 193ter, tweede lid van hetzelfde Wetboek, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 2 juni 2013, worden 
tussen de woorden “waar het huwelijk voltrokken is” en 
de woorden “of, wanneer het huwelijk niet in België”, de 
woorden “en de ambtenaar van de burgerlijke stand of 
de districtsvoorzitter waar de akte van aangifte gedaan 
werd, indien deze niet dezelfde is” ingevoegd.

Art. 9

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2020.

29 juli 2019

Kristien VAN VAERENBERGH (N-VA)
Christoph D’HAESE (N-VA)
Sophie DE WIT (N-VA)
Koen METSU (N-VA)

Art. 5

L’article 166 du même Code, modifié par la loi du 
4 mai 1999, est complété par les mots “ou devant l’offi-
cier de l’état civil ou le président de district qui a été 
informé de la déclaration du mariage comme prévu à 
l’article 164/1, § 5”.

Art. 6

Dans l’article 167, alinéa 2, du même Code, modifié 
en dernier lieu par la loi du 30 juillet 2013, les mots “les 
requérants ont l’intention de contracter mariage” sont 
remplacés par les mots “les requérants ont déclaré 
leur intention de contracter mariage conformément à 
l’article 164/1”.

Art. 7

Dans l’article 192 du même Code, modifié par la loi 
du 1er mars 2000, les mots “, ou s’il n’y a pas eu de 
notification comme prévu à l’article 63, § 5,” sont insé-
rés entre les mots “n’ont pas été observés,” et les mots 
“l’officier public est”.

Art. 8

Dans l’article 193ter, alinéa 2, du même Code, modifié 
en dernier lieu par la loi du 2 juin 2013, les mots “et à 
l’officier de l’état civil ou au président de district du lieu 
où l’acte de déclaration a été dressé, si ce lieu n’est 
pas identique,” sont insérés entre les mots “du lieu où 
le mariage a été célébré” et les mots “ou, lorsque le 
mariage n’a pas été célébré en Belgique,”.

Art. 9

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2020.

29 juillet 2019

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


